










































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































Glossen Wolfenbüttel, Herzog August Bibliothek Cod.Guelf 10 3
Augusteus 4°

111,457
0. VÖGEL.

[vgl 6, 5—7. 60—62. 10, 36—43. 14, 53 ff. 20, 1 ff. 54, 9 ff. 85, 2 ff. 202,
33 ff. 354, 47 ff. 364, 44 ff. 403, 67 ff und unten MIBCHUNGES]

DCCCCXCVI .

o = Codex Parisinus 9344 f. 42b. b = Codex Berolinensis Ms. lat 8° 73. e =
Codex seminarii Trevirensis f. 112b. d = Codex Guelpherbytanus Aug. 10. 3.

4° f. 89«.

1 Olor1 Eleuiz a Eluiz 6 123bJ eluix ed a uuidehopa d uuindehoppa e 19
2 Pari» Meisa 6 I23 b l meisa acd Ciconia10 Odeboró " j ß 3 » Hork11 20
3 Peringellus* Vinco ab 123b> uinco d odoboro e stork d Btrok a 21
* -feffi-»° Hirundo ia Suala uua a sualuuua e 22
5 Vuitur* Giro o Gir 6 123W gfe e Suala 6 123ba suala d 23
6 gir d '-•*-<• Paasgj. mU8cha " a Sperilig 6 123b* 24
7 Merops4 Gruonspet 6 123W gruon- sparo d 25
8 Bpeht a ghronspeht e speht d - Columbau Duua b 123bî du ua d 26
9 Cuculus8 Koch 6 123ba .gok ad jthoch c dusa c 27

10 PsitacbuB • kaa c Gâa d Turtur tur tul duba a turtulduua d 28
11 Corniciala crecula a Kraia b 1 2 3 " stila e 29
12 CTaia e era d Caradrionli Leuuerca10 6 124*1 le- 30
13 Pica7 Agalstra è 123bS agalstra a uuerka d Natgala a 31
14 agai8tra c agestra d Mergus17 Ducheri b 124al duchere a 32
15 Picus Vespet8 b 123bî Pauo18 Pao 6 124»1 Po o 33
16 Cignus Suanin b 123b3 suan cd Eleuiz a Phicecula Sneppa a Senppa b 124a t 34
17 Grus Çrarw b 123ba erano ae kranno d Larua Musara 6 124*1 35
18 Hupupa9 Vuiduhoppo 6 123b2 Wideopa Strucio " Struua 6 124»1 strade struz d 36

I davor die Überschrift De nominibtu avivai c. die reihenfolgt der gli. in d ist diete:
457, 1. 3. 5. 13. 17. 18.! 458, 18. 54. 23. 27. 459, 1. 457, 9. 22. 458, 30. 457,
11. 26. 30. 16. 28. 458, 1 (von hier ab beginnf eine siceite hand). 457, 20. 36.
458, 7. 457, 24. 458, 3. 8. 457, 2. 458, 5. 12. 457, 7. 458, 10. 17. 457, 10. 458,
14. 19. 20. 22. 459, 5. 458, 26. 459, 4. 33. 458, 28. 459, 31. 35. 458, 32. 35. 34.
40. 38. 43. 41. 45. 47. 50. 49. 51. 459, 3. 458, 52. 56 » Fringellus d. davor die
Überschrift Nomina auium 6 * Wltur c * Meropa. i Loaficua a » Cuculus. I P»i-
tacus a ' PhsitachuB c, an n radiert Ciptacus d Psitacus. Loquens auis b T Pika d

• =r vel apeht? » Hupopa a Vpupa b '• Ciconia] n aus o corr. c Cithonia b
II Hork »m context c " Hirpndo a " Mnd. wb. 3,139 M Colüba, der strich

mit blässerer dinte b " Caradion. (darüber rasur) l Laudula. et Lucinula (darüber
Natgala) a " dann similit luciani (aus lucinia). quìa luce canit 6 " Merchua 6

" Pauua 6 '• Strutio c

*Steinmeyer,E.-Sievers,E.,Die althochdeutschen Glossen Bd Ì 457 1-459 6
3l_à6; 57o,lo-ll. 21-572.7; 572,21-27. '

5a) z.T. ahd.?

8a) Handschrift c as.
Altsächsische Bestandteile sind unterstrichen. Bestandteile,welche un-
unterscheidbar als entweder altsächsisch oder althochdeutsch angese-
hen werden, sind unterstrichen und unterringelt.
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Bibliothek Cod.Guelf .10.3

I I I / 4 5 8 SACHLICH GEORDNETE GLOSSAKE, fi. EINZELGLOSSARE

Wo. (Hoffmann Ahd. aus Wolsenbiitiel xxvx. xxvii). Za. 15, 48

1 Philomela1 Natigala* 6 124»1 naht-
2 gala e naht gala d

3 BuDo^Huk b 124»1 huk cd hue a
4 Lucifuga huchela a Hula b 124 a l

6 Onocrotalus 3 Watharhum b 124»1 Waz-
6 zerhunt a uuazarhuon e vuazarhuon d
7 Honocratulus horo_^ügil d
8 Nycticorax * Nathrauan b 124*1 naht-
9 XSMSQ. e naht rauan d nat ram a

10 Passerarius » Wigo a Kiuino • 6 124»1

11 kyuino8 d
12 Erodium7 doni c l in 8 a Donicliri * ò
13 124»1 hpjn ualko d
14 Erodion Roder kiuino6 6 124»1 rodel-
15 kiuino6 d kuuno6 c
16 Erodius fai ko c
17 Aquila Hera b 124»1 Aro d
18 Miluiifl Vuiho b 124»1 uuio d

19 Capis» Valco b 124»1 Ualko d falco a

20 Accipiter Hauog b 124»1 hauohc d
21 hauok o hnuuk e

22 Cornus rauan d
23 Vespertilio Fletharm' b 124»* flether
24 mus a radarn1 c rodajnus 10 d
25 Blattis flethannusc
26 Castor 1 ^Bmer fi 124»* biuer o biuor d
27 Caatorium n Biuerzzi 6 124»2 biuerizzi d

28 Menila Merla 6 124»' ansia o get-

fugla1 3 c getsugile13 d 29
I b e x u Steinbuc b 124»* steinbue a 30

Btcinbuk e «ten boo d 31
Betriscus1S uurendp_ a uurendilo o 32

vurendelo d Vuertlo_ è 124»* 33
Coturnix Watala ab 124»* Quatala d 34
Ortigometrale Feldhon b 124»a felt- 35

huon c veltihuon 17 d 36
Aneta Anath b 124»a 37
Rinocerus18 einhurnio e Henonnio b 38

124*3 einhurni d vrhunt a 39
Ericius" Igil b 124»1 d jg j^oc 40
Gallinacius20 Cappo 6 124»* cappo a 41

kappo cd 42
A r d e a î l Hegero b 124»* hegero e 43

heiro a regro d 44
Scarabeusaî Vuiuil b 124»* uui uil d 45

wiuel a 46
Papilio Viuildra b 124»* viuoldra d 47

pifultra a 48
Fucus*3 Drenofe 124»* drenod dranoa 49
Apis bia d 60
Vespa Weppa 6 124»* wespa o uuespa d 51
Crabro ** Hornizo 6 124»* hor neiza a 52

horneza d 53
Turdus Brat_ upgçl 6 124b l stara a 54

apra d 55
Gripes25 Gripho a griph d 56

I Philomela] über e ra*«r »0» übergeschr. 1 ft Filomela e Filomena d » Natigala]
da* mittlere a au« corr. 6 * Onocratilua b Onacratujus d * Necticorax o Noctua ed

» Paserarius d * ist hicmit iti. kjói (Thorkelssón, Suppl., anden samling 250<>.
Cleasby-Vigfusson 340) «u vergleichen? Roder = a#s. rodor oder 'ruber'? T Frodium a
Herodium d » tmr unòf*ann( • Cappus d I8 a^«. hreÄdemus » Caster d

II Castoriü] der strich mit blasserer dinte b " Nemnich hat geifsvogel = scolopax
arquata (schnepfe, brachvogel) und tringa vanellus (kibitz), 2>*e/<rH&acÄgeyteb'nck=menila

14 Hibex o Ibix d " Bestrictus ft Bitriacus d l f Octigometra 6 Ortigo und
darüber meira, af« wäre d i« deutsch a, während das ganze nur Ortigometra bedeutet und
die nächste gl. vrhunt (fälchlich über Rinocerus) hieher gehört, dann Perdix (r aus
corr.). Similit 6, *. unten 459, 4 IT veltihuon] i angehängt d «• Rinoceris 6 Re-

na .
nocenis d " Hericius c ** Gallicius c Gallinatius 6. die gl. nach der folgenden a,

» Ardca] unten am d radiert c » d*e Ĵ. nacA458,49 6 M F:icus d M Scrt-

b'o 6, c au* i corr., r mit blasserer dinte übergeschr. Grabo d »» Grepea d Grippe«.

Similit ò
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Glossen Wolfenbüttel,
Augusteus 4°

Herzog August Bibliothek Cod.Guelf. 10.3

II. DIE TIERE DCCCCXCVI III/Ì59

Wo. (Hoffmann Ahd, aus Wolfenbütld xxvi. xxvn). Zs. 15,48. —Bibl.8. Em. 31.

1 Palumbus l Holt dima 6 124b l ho lé

2 duba a rin gii du ua d

3 Pullus2 Hon b 124b l huon d hunt o

4 Perdix 3 Rcphount a rcph huon d

5 Pellicanus ì acedo * Rcgero b 124b l

6 hcigro d

Frondator Speth 6 124b l sphet o gruon 31

speht b 32

Graculuss Hurhon 6 124b l hruok o 33

hrok c ruok d 34

Cappcdo • ££uapp_iia_& 124b l ^uapp_a d 35
a 36

1 Palumbis d
• Ferd'xa

pedo a

* Pullus] der zweite strich des zweiten u aus t oder ti radiert b
Ì RCcdoWÄ. alcedo) fehlt d » die ç/l. nach der folgenden a * Ca-
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Glossen Wolfenbüttel, Herzog August Bibliothek Cod.Guelf. 10.3
Augusteus 4°

III, 570 MXXIV (Pflanzenreich)

a = Codex Parisinus 9344 f. 42b. b = Codex BereHnensis Ms. lat. 8° 73.
c = Codex seminarii Trevirensis f. 112<>. d = Codex Ouelpherbytanus Aug.

10. 3. 4° /. 89».

10 Saluia15 Seluia b 124bl Selua d breda a vuegebre da d 21
11 Plantago Wechbreida ò 124" Wege- Malua "Papaia b 124bl Papilia o papula c 22

" davor die
Überschrift Nomina herbarum (a aus corr. b) abd. die folge der gli. in d ist 570,10.571,
3.1. 6.10.14.18. 570,11. 571, 5. 8.12.16.19.21. 25. 28. 32. 36. 37. dies oder tin ähnliches
glossar ist oben 387, 11—55 benutzt " Mallia ab
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Glossen Wolfenbüttel, Herzog August Bibliothek Cod.Guelf. 10.3
Augusteus 4°

III. DAS PFLANZENREICH MXXIV 111,571
Wo. (Hoffmann Ahd. aus Wolfenbütlel xxvir. xxvin). Zs. 15, 49

1 Satureia1 Konila ft 124" konala d
2 cornila c Scaraleia o

3 Serpillum Weldkonila b 124b l feltko-

4 »ala d Conala a

5 Anetum» Dilli b 124b l dilli ad

6 Nasturcium3 Cressa b 124b l Grasso d

7 crasso a crisso e

8 Cucurbita Curuez * b 124 b l curuuiz ac

0 kuruiz d

10 Libisticum 5 Luuistik b 124 b l lube steko

11 c lupistekila6 a lubistekul d

12 Scaraleia7 Scaraleia8 ab 124 b l scara-

13 loia d sclarega c

14 Mnrrubium 9 Maredioh b 124 b l Andorn

15 d andrem a

J6 Maratrum 10 Venekil b 124 ' 3 Fenekal a

17 uenakal d

18 Cnùl is" Aucol12 b 124b2 Col o kol d

19 Cerfolium 13 Kieruila b 124b2 kjruela_ a

20 kernel d

21 Abrotanum Auereza b 124b ï auarata_ a

22 Auamza d

23 Absinthium1* Wermodo b 124ba uuer

24 moda a

25 Pepones Pethemun b 1241'2 pethemon d

2G pe themo a

27 Pu leyum" Pulei b 124b2 Puler a

28 Vetonica Betonica b 124b2 beto ni ca a

20 leutonia d
30 Agrimonia Auermonia b 124b2 a uar

Nizila 6 124W nezila a
monia a

Vrtica18 Nizila

zela d

Apium Eppi 6 124ba Eppe a

Allium .kluo flok a

31

Ne-32

33

34

35
Cèpe >' ]pk a k'of lohc d Unna b 124»» 36

Ciminum 18 Cumin b 124b2 cumin d 37

kume a 38

Papaucr Magosamo 6 124b l magosamo a 39

Tnnacetum19 Reniuana 6 124b ï rein- 40

unno a 41

Mentimi Minza b 124b ï mza a 42

Boletus20 Buliz ft 124bS buliz a 43

Millefolifi21 Garauua ft 124b2 graua a 44

Nepta Simiza a Simi:za ft 124b2 45

Rnpbnnum Rcdihc ft 125*1 mer re dik a 46

Cnlta Binisoga 6 125"1 be ne sua a 47

Cicer Kochera 6 125*1 checbera a 48

Vicin Wieea ft 125»1 wike a 49

Aucna22 Aucnaft 125»1 Euena qeuina c 50

Sigilum23 Roggoftl25> 1 Rocoo rogkoe 51

Spelta24 Spclza 6 125»1 spelza a^fieQ^c 52

Lcgumen" Smalsat 6 125 a l smalsad c 53

Faba 2 8 Bona ft 125»1 bona e 54

Pi.=a27 Ereuuiz b 125»1 here uiz a Hart 55

uuefchc 28 erit. l ari c 56

Milium hir si a hirse ft 125»1 57

Poniceum29 Ponich ft 125»1 Penik a 58

Lens lentis30 Linsa ft 125»1 unsi e 59

linsin a 60

I Satureia 6 Saturnia d * Annotimi d. vor 571,1 a • Nastucium a * Cur-
wv.] zwischen r und u rnsur eines aufsteigenden Mriches b • Libisticum] b aus
con: a Liueaticum c ' lujiistekila] j» sehr zwifclhnft a ' Scorcia a Sc'areia d Sca-
rnbeia c. die gl. vor 571, si a, vor 571, 10 c ' Scamicia] r aus 1, das mittlere a aus
ansatz von e corr. b * Mambium d I0 MaratiTi] das erste r aus corr. von It-d

II Colis b Caulus a M Aucol] Au sollte Colis in Caulis bessern: also waren in der
vorläge von b die deutschen gli. übergeschr. " Gcrfolium a u Abauidiuma " Pu-
loum a, vor 571,19 " dicgl. vor 571, 28 a 1T Coppe « Coepe d. die gl. vor 571,23 a

11 Cumini! b " Tanccctii 6 I0 Bulntu a " Millestilia a, nach der folgenden
gl. " die gl. nach der nächsten a, nach den beidrn nächsten c " Sigalü c Fi-
gilo a u SBelta o, S vor der zeile nachgetragen Siligo c " Edulium. Ì absoniura c,
nach 571, 50 " Faba] Fnb auf rasur c " die yl. nach der folgenden a " Hart
uueißhe im context c ** Peniciü a l0 lentis fehlt a
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Glossen Wolfenbüttel, Herzog
Augusteus 4°

August Bibliothek Cod.Guelf. 10.3

111,572

1 Triticum 1 Wetza_6 125*1 wize a
2 Ordeum* Gorsta b 12s)»1 gorst« o
3 Pasta* Deig b 125»1 deig a
4 Bracium Malz b 125 a l malz a
5 Furfur Cliuua b 125*1

6 Perna Ruokispec* b 125*1 fonia e

7 Pu l s 5 Bri b 125»» bri a

Cupadium s Brado 6 125** brndo ac 21
Minutium 7 Ingisccdc 6 125** Iiisnid c 22
Salsitia juujst. c 23
Kalopoda8 Iveist h 125*2 lcist o 24

Colustrum Biost 6 125»* 25
Sorbiunculst * uuarnmos c 20
Meditulliuni10 Dodoro b 125** jfedp.rp_q<; 27

1 diese und die folgende gl. vor 571, 58 a * Ordeum b, d aus o corr. * die
gl. nach der folgenden a * I. Kuckispcc • Pernfi, Pul lis bri a • Cnpadiü 6
Capatü a 1 Minutiunt b • Kni apota a ' I Sorbiciuncula I0 Meditulliü. Do-
doro. Si mi lit Vitcllus b Mcdtulliû. 1 uitelliii c und daneben am rande von späterer
hand: Capis falco Ebulum ad ach
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Glossen Wolfenbüttel, Herzog August Bibliothek Cod.Guelf. 56.18.
Augusteus 4°

Überlieferung;: Wolfenbüttel, Herzog August Bibliothek Cod.Guelf. 56.18.
Augusteus 4°.
Die Handschrift umfaßt 155 Blätter. Sie enthält mit mehrfachen Lücken
die Werke des Prudentius. Der Rand der Blätter 82 bis 85, 86b bis 93a
und 104a bis 106b ist zum Eintrag lateinischer Rezepte und eines
lateinischen alphabetisch geordneten Kräuterglossars benutzt. Auf
Blatt 114b bis 115b stehen lateinische Rezepte, ebenso aut den Blättern
119a bis 128b in den zunächst für Bilder ausgesparten Räumen. Auf
Blatt 155a finden sich Versus de adnotacione dierum, auf Blatt 155b
eine Urkunde Bischof Heinrichs I I I . von Hildesheim aus dem 12.
Jahrhundert. Die Handschrift stammt aus dem 10. Jahrhundert und
gehört zu den illustrierten Handschriften der Textfamilie Ba der
Prudentiushandschriften. Sie befand sich ursprünglich im Kloster Sankt
Michael in Hildesheim, kann aber dorthin aus dem Rheinland oder
Nordostfrankreich gekommen sein.
Inhalt: Auf den Blättern bis Blatt 18a steht etwa ein Dutzend
volkssprachiger Interlinearglossen zu den ersten Hymnen des Buches
Cathemerinon des Prudentius (Steinmeyer-Sievers Nr. 810). Sie weisen
mit der rheinischen Prudentiusglossierung einen Zusammenhang auf,
weil sie den altmittelfränkischen Glossen der Handschriften Köln,
Dombibliothek 81 und Brüssel, Bibliothèque Royale 9968-72 (aus Trier)
eng verwandt sind. Sie sind aber teilweise so umgeformt worden, daß
ein sächsischer Abschreiber (in Hildesheim?) zu vermuten ist. Die
Glosse kroga 4,661,36 könnte jünger sein.
Ausgaben: Steinmeyer, E.-Sievers, E., Die althochdeutschen Glossen,
Bd. 2 1882, Neudruck 1969, 2,574,18-31; 574,49-62, Nr. 810; 4,661,36.
Literatur: Steinmeyer, E.-Sievers, E., Die althochdeutschen Glossen,
Bd. 4 1898, Neudruck 1969, 661, Nr. 630; Bergmann, R., Verzeichnis
der althochdeutschen und altsächsischen Glossenhandschriften, 1973,
114, Nr. 959; Klein, T., Studien zur Wechselbeziehung zwischen
altsächsischem und althochdeutschem Schreibwesen und ihrer Sprach-
und kulturgeschichtlichen Bedeutung, 1977, 124 ff.
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B i b l i o t h e k Cod.Guelf. 56.18.

Glossen der Handschrift Wolfenbüttel,

Herzog-August-Bibliothek

Cod. Guelf. 56. 18. Augustus 4*

II,574

Codex Guelserbytanus Aug. 56. 18.

18 Lasciua proteruitas Getolosa frazarheit Calalho jjasechar 6* — H. a. cibum 70 49
19 1"—Praef. 10 [DCCLXXXVI. DCCXC. DCCXCIX. [DCCLXXXIV. DCCLXXXVI. DCCXC. DCCXCII. 50

20 DCCCIV. DCCCVHl] DCCXCV. DCCXCVI. DCCXCIX. DCCC. DCCCV. 51

21 Culmine friste 2 b — H. a. galli cantum DCCCVI. DCCCVIII] 52

22 14 [DCCCVII. DCCCVIII. DCCCIX) Thymo binisoga 6' — 74 IDCCLXXXIII. 53

23 Stertere .i. ruzat 3* — 28 [DCCLXXXVI. DCCLXXXIV. DCCLXXXVH. DCCXC. DCCXCII. 54

24 DCCLXXXIX. DCCXC. DCCXCIX. DCCCVI. DCCXCIII. DCCXCVH. DCCCIV. DCCCVI. DCCCVII. 55

25 DCCCXl] DCCCVIII. DCCCXI. DCCCXIIl] 50

26 Nugalor posare 4 ' — H. matut. 32 [DCCXC. Fidibus se£Jton 6* — 82 [DCCXCIII. DCCXCV. 57
27 DCCCVIII. DCCCXl] DCCXCVI. DCCXCVH. DCCCV. DCCCVIIl] 58

28 Seuerum, grauiter gedigeno 4* — 33 Ingruit ane uellit 10* — H. a. ine. lue. 3 59
29 [DCCCIV. DCCCVIII. DCCCXIII] [DCCCVIII] 60

30 Coit gerimit5 6* — H. a. cibum 69 Scirpea pinez 1 0 b — 1 5 [DCCLXXXIV. DCCXC. 61

31 [DCCCVII. DCCCVIII. DCCCIX] DCCXCVI. DCCXCVH. DCCCVIII. DCCCXl] «2

* /. gerinnit

(Wolfenbüttel, Herzogliche Bibliothek)
IV, 661

A u g . 5 6 . 1 8 . 4 ° , X j k , 155 bll. (doch springt dir, Zählung von 54 auf 56):
mit viehrfaclwn Wicken (es sind: je xwei bll. ausgeschnitten nach 103 und 128, je
eins nach 106. 107. 124; quaternione», ausser 125 — 128. 129—134. 151—155)

35 die werke des Prüden tins, bis 18» von wenigen deutschen interlineargli, begleitet
(DCCCX: es kommt hinzu Crocos e roga . 13* — //• a. inc. hic. 115). der rand
der bll. 82—85. 86b—93". 104»—106b ist benutzt xum eintrug lat. reeepte und
eines stark verderbten lat. alphabetiscli geordnetcnJkräutcrglossars.

* Steinmeyer,E.,-Sievers,E., Die althochdeutschen Glossen, Bd. 2, 574,

18-31, 49-62, Bd. 4, 661

Altsächsische Bestandteile unterstrichen.
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Wolfenbüttel, Herzog August Bibliothek Cod.Guelf. 133 Gudianus latinus

Überlieferung: Wolfenbüttel, Herzog August Bibliothek Cod.Guelf. 133
Gudianus lat inus.
Die Handschrift umfaßt 87 Blätter. Sie enthält auf den Blättern la bis
47b Martianus Capella, auf den Blättern 48a bis 87b Solinus. Ihre
Schriftheimat ist vermutlich westdeutsch. Geschrieben wurde sie im 11.
Jahrhundert. Nach Wolfenbüttel kam sie über Marquard Gude.
Inhalt: Die Handschrift enthält auf den Blättern 80a und 81b drei
Interlinearglossen und eine Marginalglosse. Diese stammen von der
Texthand. Sie sind nach Mayer althochdeutsch, nach brieflicher
Mitteilung Thomas Kleins altsächsisch.
Ausgabe: Mayer, H., Althochdeutsche Glossen: Nachträge, Toronto/
Buffalo o.J. (1975), 146 Z. 18-22.
Literatur: Milchsack, G., Die lateinischen Handschriften, in: Die
Gudischen Handschriften. Kataloge der Herzog-August Bibliothek
Wolfenbüttel. Die alte Reihe. 1884-1913, Bd. 9, Neudruck 1966, 156 f.,
Nr. 4437; Stach, W., Mitteilungen zur mittelalterlichen Glossographie,
in: Liber Floridus FS Lehmann, P. , 1950, 16; Bergmann, R., Verzeich-
nis der althochdeutschen und altsächsischen Glossen, 1973, 114, Nr.
963; Mayer, H., Althochdeutsche Glossen: Nachträge, Toronto/ Buffalo
o.J. (1975), 146.
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Wolfenbüttel, Herzog August Bibliothek Cod.Guelf. 133 Gudianus latinus

t.80r ceruleis, suar - 198,2

immatura, untidig - 198,3

annosa, lang - 198,4

f.81v (gesticulâtis), midcûlicon [mid cumllconi -

128,9

• M a y e r , H . . A l t h o c h d e u t s c h e G l o s s e n i N a c h t r ä g e , T o r o n t o / B u f f a l o o . J . ( 1 9 7 5 ) ,

145 Z . 1 8 - 2 2 .

Die eingeklammerte Normalisierung ist von Mayer unterstrichen.
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Glossen Wolfenbüttel, Herzog August Bibliothek Cod.Guelf. 553 Helm-
stadiensis

GlL=Lamspringer Glossen

Überlieferung: Wolfenbüttel, Herzog August Bibliothek Cod.Guelf. 533
Helmstadiensis
Die Handschrift im Format Quart umfaßt 138 Blätter. Sie enthält auf
den Blättern la-55b Poeta Saxo, 55b-72b Passio Adalberti, 73a- 138 die
vier Bücher der Historia evangelica des Juvencus. Nach einer Notiz
des 12./13. Jahrhunderts auf Blatt la (liber sancti Adriani in
Lamespringe) gehörte die Handschrift früher dem Kloster Lamspringe
bei Hildesheim. Die Handschrift selbst stammt wahrscheinlich aus dem
11. Jahrhundert.
Inhalt: Die drei Werke sind von mindestens zwei verschiedenen Händen
mit etwa 25 volkssprachigen Interlinear- und Marginalglossen versehen
worden. Der Dialekt ist altsächsisch. Zeitlich dürften sie in das elfte
Jahrhundert gehören.
Ausgaben: Monumenta Germaniae Historica, Scriptores Bd. 1, hg. v.
Pertz, G.H., 1826, 225 ff. (Glossen zu Poeta Saxo, Passio Adalberti);
Korn, 0 . , Die Handschriften der Historia evangelica des Juvencus in
Danzig, 1870, 11 ff.; Gallëe, J.H., Altsächsische Sprachdenkmäler,
1894, 215 f. (Faksimile Tafel 8); Steinmeyer, E.-Sievers, E., Die
althochdeutschen Glossen, Bd. 2 1882, Neudruck 1969, 351, 4-9, 20-24
(Nr. 724, Juvencus); 366, 6-12, 23-27 (Nr. 761, Poeta Saxo); 741,1-2,
16-17 (Nr. 893, Passio Adalberti); Bd. 4 1898, Neudruck 1969, 663,
Nachtrag: Steinmeyer, A.f.d.A. 22,276; Wadstein, E., Kleinere
altsächsische Sprachdenkmäler, 1899, 67, Nr. 14; Klein, T., Studien
zur Wechselbeziehung zwischen altsächsischem und althochdeutschem
Schreibwesen und ihrer Sprach- und kulturgeschichtlichen Bedeutung,
1977, 176.
Literatur: Steinmeyer, E.-Sievers, E., Die althochdeutschen Glossen,
Bd. 4 1898, Neudruck 1969, 663; Wadstein, E., Kleinere altsächsische
Sprachdenkmäler, 1899, 144; Bergmann, R., Verzeichnis der althoch-
deutschen und altsächsischen Glossenhandschriften, 1973, 114, Nr. 966;
Klein, T., Studien zur Wechselbeziehung zwischen altsächsischem und
althochdeutschem Schreibwesen und ihrer Sprach- und kulturgeschicht-
lichen Bedeutung, 1977.

454



Glossen Wolfenbüttel, Herzog August Bibliothek Cod.Guelf. 553 Helm-
stadiensis

67

XIV.

Liamspringer flössen.

Poetae Saxonis vita Caroli.
7b 2331 nouiomagum: niumagan2

10* 242 sequester, grieduuard
17* 243 circumselTum bise ten ne fore

sese conspiciens
obses gisl3

21b 247 cum nox omnigenis animan-
tibus alta quietem. suggereret4

scunde coeptis crudelibus effera
coniunx

23* 249 regina id est reinesburg . . in
urbe

32b 257 northmanni.. pyrate ashmen5

Passio Sanai Adalberti.6

f)9a 1807 ueronam: id eft bunna8

04a 183 testacia9 thaine uasa . . por-
taret

70'' 186 decapitabimini: gihafdade
uuerthath
iohanni canapario10: sadulerie

Juvcnci historia evangelica.
73b 1.43n iam tune uergentibus: gine-

gindun: annis

231 vidisset tempio ferre sol-
lempnesque palumbes: ringel-
duffe
463 proueniant hominum pre-
pulchra indagine: sp(urin)gut2

487 quos et iordanis dirimit
stagnante: stathientimu13: flu-
ento
608 nee tarnen in })roprio tig-
num: lattan14: consistere sentis

2.2 nox cenila: grebl(i)ne15

15 vulpibus in saltu rupes excisa:
an theru rotherstidiu: late-
bram prebet
70 ruunt . . subulci: sucnas

3.63 et lance: scutalan: inferri,
presentia munera poscit
241 pharisçi. farra16

466 Quicquid erit lesi tingit quod
corda mariti etnimeg|nencm17

555 et sua turn iussit cultu uineta
poliri. grauan
648 Ipsum percontant. |nurra-
gant10'18]

•) Seitenziffern der ed. in Mon. Germ. I. — 2) ni auf ausgewischtem nini.
— 3) i aus 1 radiert. — 4) Aus surgeret corr.; scunde mit derselben tinte wie sur-
geret. — 5) as etwas verwischt. — •) Die zur Passio Adalhcrti gehörenden
glossai sind bei G. übergangen. — 7) Seitenziffcrn der ed. in Acta sanctorum,
Aprilis torn. 111. — 8) Durchgestrichen; von den früheren herausgebern nicht auf-
genommen. — 9) Ed. testea. — 10) Ed. Campanario. — n) S. Mignc, Patrol, lat. XIX.

— 1J) Ausradiert oder verwischt. — 13) Hds. stathientemu. — 14) Hds. latan. —
15) i aus etwas (a oder c?) corr. (A. Gl. "das wort ist nicld ganz sicher").
— 18) Fehlt bei G. — ") Die glosse steht in zwei Zeilen dicht um rechten rande
der seitc (nach meg höchstens für einen buchstaben platz, nach ncncin für rtwa
drei) ; sie ist mir, nie den früheren herausgebern, ganz tmbcgreijlich. Statt tingit
ed. tangit. Vor diesem vers gehen die beiden verse: Eccc pharilyi temptantes sjuc-
rcre pergunt Coniugis an liceat reiectum scindere uinclum. — 1H) So tiach einer
gütigen collation von v. II.; l. inuragant. St. Anz. f. d. a. 22,-nt? imiiragant oder
uuuragant.

77b

5

82*

82b

io
87a

15

90b

107*

110h

115»

117a

118b

Wadstein.E. .Kleinere altsächsische Sprachdenkmäler. 1899,67,Nr. 14.



Internationale Germanistische Etymologische Lexikothek
Gerhard Köbler

Die Sprache ist das wichtigste Mittel der Verständigung innerhalb jeder
Gemeinschaft von Menschen. In ständigem Werden und Vergehen unterliegt sie
für jede Sprachgemeinschaft dauerndem Wandel. An diesem hat jedes Mitglied
der Gemeinschaft von seinen ersten eigenen Lauten an ganz selbstverständlich
teil.

Von einem gewissen Entwicklungsstand an entsteht ein Bedürfnis nach Ver-
zeichnung des der jeweils eigenen Sprache angehörigen, nicht immer in allen
Einzelheiten noch überschaubaren Wortschatzes in einem Wörterbuch. Dane-
ben erwächst aus der Begegnung unterschiedlicher Sprachgemeinschaften viel-
fach auch ein zweites Bedürfnis nach Erklärung einer Sprache durch eine andere
in einem zweisprachigen Wörterverzeichnis, das dem Angehörigen der einen
Sprachgemeinschaft die gedankliche Vorstellungswelt der jeweils anderen
Sprachgemeinschaft erschließt. In einer mit ihrer eigenen Vergangenheit durch
deren geschichtliche Sprachzeugnisse konfrontierten, sich ihrer eigenen
Geschichtlichkeit bewußten Sprachgemeinschaft entwickelt sich dann schließ-
lich drittens auch ein Bedürfnis nach Erhellung jeder zeitlich früheren, mehr
oder weniger fremdgewordenen Entwicklungsstufe der eigenen Sprache durch
ein insofern ebenfalls zweisprachiges geschichtliches Wörterverzeichnis, das
dem späteren Zeitgenossen die durch Zeitablauf distant gewordene gedankliche
Vorstellungswelt seiner Vorfahren eröffnet.

Betrachtet man von der deutschen Sprache der Gegenwart aus diese allge-
meine Lage, so begründet sie für die gesamte deutsche Kulturgeschichte in erster
Linie die Notwendigkeit zweisprachiger geschichtlicher Wörterverzeichnisse,
welche dem Angehörigen der heutigen deutschen Sprachgemeinschaft die ihm
nahestehenden germanistischen Sprachen in ihren älteren Stufen aufschlüsseln.
Dazu gehören vom Neuhochdeutschen aus zunächst das Mittelhochdeutsche,
das Althochdeutsche, das nur rekonstruierbare Germanische sowie das noch
weiter bis ins Dunkel der Frühgeschichte zurückführende Indogermanische.
Daneben ist auch das Mittelniederdeutsche und Mittelniederländische sowie
das Altniederdeutsche (Altsächsische, Altniederfränkische) von großem Inter-
esse. Jenseits des Deutschen sind das Friesische mit seiner Vorstufe des Altfrie-
sischen, das Englische mit seinen Vorstufen des Mittelenglischen und des
Altenglischen, das Skandinavische (Nordische) mit seiner Vorstufe des Alt-
nordischen (einschließlich des Urnordischen) sowie schließlich das schon in der
Antike belegte, seitdem aber rasch geschwundene Gotische von besonderer
Bedeutung, wobei alle diese außerdeutschen germanistischen Sprachen im
wesentlichen wiederum im Germanischen und über dieses im Indogermani-
schen wurzeln.

Beschränkt man sich zunächst auf die älteren Sprachstufen, so zeigt sich, daß
der Bestand an zweisprachigen geschichtlichen Wörterbüchern, die dem moder-
nen Benutzer die älteren germanistischen Sprachen eröffnen, ziemlich unbefrie-
digend ist, obgleich sich die verfügbaren Quellencorpora in langjährigen
Forschungen zwar noch nicht endgültig, aber doch weitgehend abgerundet
haben. Dies soll im Anschluß an erste einfachere Hilfsmittel auf der Grundlage
umfangreicher Vorarbeiten erstmals durch eine geschlossene Reihe von mög-
lichst gleichmäßig aufgebauten, maschinenlesbaren Wörterbüchern verbessert
werden. Sie sollen in strikter alphabetischer Ordnung jeweils den gesamten

456



Wortschatz einer geschichtlichen germanistischen oder für das Germanistische
grundlegenden Sprache verzeichnen, wobei für das Indogermanische mit etwa
6300, für das Germanische mit etwa 10 000, für das Gotische mit etwa 5500, für
das Althochdeutsche mit etwa 35 000, für das Altsächsische mit etwa 7300, für
das Altniederfränkische mit etwa 1800, für das Altfriesische mit etwa 9700, für
das Altenglische mit möglicherweise 45 000 und für das Altnordische mit
vielleicht 25 000 Ansätzen und Verweisen zu rechnen ist.

Diese Wörterbücher sollen über die erste umfassende Verzeichnung und
grammatikalische Einordnung des Bestandes hinaus neuhochdeutsche und
soweit möglich auch neuenglische Bedeutungsangaben erhalten, welche die
ältere Sprache für den modernen Betrachter erschließen. Daneben sollen sie die
von den Quellen, welche ihrerseits in weitem Umfang nur Übersetzungen aus
dem Griechischen bzw. aus dem Lateinischen sind, selbst gebotenen Überset-
zungsgleichungen berücksichtigen. Weiter sollen sie Hinweise zu Interferenz
und Etymologie erhalten. Sie sollen schließlich jeweils nach Möglichkeit auch
mit umfassenden Belegangaben ausgestattet werden.

Damit soll erstmals eine in sich geschlossene Lexikothek der älteren germani-
stischen Sprachen geschaffen werden, die nach Bedarf auf weitere Sprachstufen
erweitert werden kann, für welche dieser erste Grundbestand dann die wichtig-
ste geschichtliche Grundlage zu bilden vermag. Zugleich wird dadurch eine
bisher noch fehlende verläßliche Ausgangsbasis für vom Neuhochdeutschen,
vom Neuenglischen oder von den in den Quellen selbst übersetzten Sprachen
ausgehende Gegenstücke (neuhochdeutsch-germanistische Wörterbücher,
lateinisch-germanistische Wörterbücher usw.) geschaffen. Weiter kann dann
aus diesen Gesamtübersichten heraus im Einzelfall ohne weiteres ein Sonder-
wortschatz, wie etwa derjenige der Rechtssprache, ermittelt werden (althoch-
deutsches Rechtswörterbuch usw.). Schließlich lassen sich auf diese verbesserte
lexikalische Grundlage sicherere Einzelforschungen gründen.

Als Vorarbeiten hierzu sind im Arbeiten zur Rechts- und Sprachwissenschaft-
Verlag, Postfach 110109, 6300 Gießen, bisher folgende Veröffentlichungen
erschienen:

Sammlung kleinerer althochdeutscher Sprachdenkmäler
XXII und 596 Seiten, Gießen 1986

Das etwa in die Zeit zwischen 750 und 1050 einzuordnende Althochdeutsche
ist bekanntlich in Texten wie in einzelnen Glossen überliefert. Die kleineren
Texte sind zuletzt von Elias Steinmeyer in einer Sammlung vereinigt worden.
Diese an sich sehr gut gelungene Sammlung enthält aber zahlreiche Texte,
welche nicht althochdeutsch sind, und hat umgekehrt zahlreiche kleinere Texte,
welche althochdeutsch sind, nicht aufgenommen. Deshalb war es zur Vorberei-
tung eines umfassenden althochdeutschen Wörterbuches notwendig, auf der
Grundlage der vorliegenden Editionen und neuerer Lesungen eine neue Samm-
lung aller und zugleich nur der kleineren althochdeutschen Texte durchzufüh-
ren. Sie umfaßt 69 der insgesamt bekannten 72 althochdeutschen Texte mit rund
35 000 Wörtern und schließt nur Notker, Otfrid und Tatian, welche wegen ihres
Umfanges nicht mehr als kleinere Sprachdenkmäler angesehen werden können,
von der Textwiedergabe aus. Gegenüber den bisherigen Editionen trägt sie
neuere Lesungen nach und bringt die Ausgaben insofern auf einen neueren
Stand. Eine kurze einführende Übersicht gibt für jeden Text die wichtigsten
Daten zu Überlieferung, Inhalt, Ausgaben und Literatur.
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Sammlung aller altsächsischen Texte
XXXII und 340 Seiten, Gießen 1987
Sammlung aller Glossen des Altsächsischen
XXXII und 456 Seiten

Das etwa in die Zeit zwischen 800 und 1200 einzuordnende Altsächsische ist
bekanntlich in Texten wie in einzelnen Glossen überliefert. Die kleineren Texte
sind zuletzt von Wadstein in einer Sammlung vereinigt worden. Diese an sich
sehr gut gelungene Sammlung enthält aber weder alle bekannten altsächsischen
Texte, noch beschränkt sie sich auf sie, sondern fügt ihnen — ebenfalls unvoll-
ständig — Glossen an. Sie ist in ihrem Ziel, alle kleineren altsächsischen
Denkmäler zu vereinigen, durch eine Reihe von neueren Funden und Ausgaben
überholt, so wenig sie auch bisher und in Zukunft als Grundlage entbehrt
werden kann. Deshalb war es zur Vorbereitung eines umfassenden altsächsi-
schen Wörterbuches notwendig, auf der Basis der Wadsteinschen Edition und
neuerer Lesungen eine neue Sammlung aller und zugleich nur der altsächsischen
Texte und Glossen durchzuführen, welche aus technischen Gründen in einen
Textteil und einen Glossenteil getrennt werden mußte. Davon umfaßt der
Textteil, der mit Heliand und Genesis erstmals auch die umfangreicheren Texte
samt ihren möglichen lateinischen Vorlagen aufnimmt, insgesamt 23 (bzw. 24)
ganz oder teilweise altsächsische Texte mit rund 55 000 Wörtern, der Glossenteil
mehr als 50 ganz oder teilweise altsächsische Glossaturen bzw. Glossenhand-
schriften. Soweit die Denkmäler gemischtsprachig sind, ist der äußerst schwie-
rige Versuch der Aussonderung der altsächsischen Elemente in vorwiegend
anderssprachigen Zeugnissen bzw. der Kennzeichnung der anderssprachigen
Elemente in vorwiegend altsächsischen Quellen unternommen. Gegenüber den
bisherigen Editionen trägt die Sammlung neuere Lesungen nach und bringt die
älteren Ausgaben insofern auf einen neueren Stand. Eine kurze einführende
Übersicht gibt für jeden Text und jede Glossenhandschrift die wichtigsten
Daten zu Überlieferung, Inhalt, Ausgaben und Literatur.

Sammlung aller altniederfränkischen Texte
Sammlung aller altniederfränkischen Glossen

Das etwa in die Zeit zwischen dem 9. und 11./12. Jahrhundert einzuordnende
Altniederfränkische ist bekanntlich nur in wenigen Texten und einzelnen Glos-
sen überliefert. Eine ausschließliche zusammenfassende Sammlung dieser
Denkmäler gibt es bisher nicht. Deshalb war es zur Vorbereitung eines umfas-
senden altniederfränkischen Wörterbuches notwendig, auf der Grundlage der
Einzeleditionen und neuerer Lesungen eine erste Sammlung der Texte und
Glossen durchzuführen. Davon umfaßt der Textteil sechs möglicherweise mehr
oder weniger altniederfränkische Texte und der Glossenteil fünf altniederdeut-
sche Glossenhandschriften. Soweit die Denkmäler gemischtsprachig sind, ist
der äußerst schwierige Versuch der Aussonderung der altniederfränkischen
Elemente in vorwiegend anderssprachigen Zeugnissen bzw. der Kennzeichnung
der anderssprachigen Elemente in vorwiegend altniederfränkischen Quellen
unternommen. Gegenüber den bisherigen Editionen trägt die Sammlung neuere
Lesungen nach und bringt die Ausgaben insofern auf einen neueren Stand. Eine
kurze einführende Übersicht gibt für jeden Text und jede Glossenhandschrift
die wichtigsten Daten zu Überlieferung, Inhalt, Ausgaben und Literatur.
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Göttinger Studien zur Rechtsgeschichte — Sonderbände
2 Verzeichnis der Übersetzungsgleichungen der kleineren altsächsischen Sprachdenkmä-
ler. 1970 ISBN 3-88430-001-6
3 Verzeichnis der Übersetzungsgleichungen der althochdeutschen Benediktinerregel.
1970 ISBN 3-88430-002-4
4 Verzeichnis der Übersetzungsgleichungen der Murbacher Hymnen. 1970 ISBN 3-88430-
003-2
5 Verzeichnis der Übersetzungsgleichungen der althochdeutschen Isidorgruppe. 1970
ISBN 3-88430-004-0
6 Verzeichnis der Übersetzungsgleichungen der altsächsischen, altostniederfränkischen
und altsüdmittelfränkischen Psalmenfragmente. 1971 ISBN 3-88430-005-9
7 Verzeichnis der Übersetzungsgleichungen der kleineren althochdeutschen Sprachdenk-
mäler. 1971 ISBN 3:88430-O06-7
8 Verzeichnis der Übersetzungsgleichungen des althochdeutschen Tatian. 1971 ISBN
3-88430-007-5
9 Verzeichnis der normalisierten Übersetzungsgleichungen der Werke Notkers von St.
Gallen. 1971 ISBN 3-88430-008-3
10 Verzeichnis der Übersetzungsgleichungen von Willirams Paraphrase des Hohen Lie-
des. 1971 ISBN 3-88430-009-1
11 Verzeichnis der Übersetzungsgleichungen Otfrids von Weissenburg. 1971 ISBN 3-
88430-010-5
12 Lateinisch-althochdeutsches Wörterbuch. 1971 ISBN 3-88430-011-3
13 Verzeichnis der Übersetzungsgleichungen von Heliand und Genesis. 1972 ISBN 3-
88430-012-1
14 Lateinisch-altniederdeutsches Wörterbuch. 1972 ISBN 3-88430-013-X
15 Verzeichnis der Übersetzungsgleichungen von Abrogans und Samanunga. 1972 ISBN
3-88430-014-8
16 Verzeichnis der lateinisch-gotischen Entsprechungen der Bibelübersetzung. 1972 ISBN
3-88430-015-6
17 Verzeichnis der gotisch-lateinischen Entsprechungen der Bibelübersetzung. 1972 ISBN
3-88430-015-6
19 Althochdeutsch-lateinisches Wörterbuch. 1973 ISBN 3-88430-017-2, 2.A. 1984, ISBN
3-88430-043-1
20 Lateinisches Register zu den frühmittelalterlichen germanistischen Übersetzungsglei-
chungen. 1973 ISBN 3-88430-018-0
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2 Verzeichnis der Übersetzungsgleichungen der älteren altenglischen Glossare. 1974 ISBN
3-88430-020-2
3 Verzeichnis der Übersetzungsgleichungen früher friesischer Quellen. 1974 ISBN 3-
88430-020-2
5 Lateinisch-germanistisches Lexikon. 1975, 2. A. 1983 ISBN 3-88430-042-3
12 Germanisches Wörterbuch. 1980, 2. A. 1982 ISBN 3-8843O-O39-3
13 Indogermanisch-neuhochdeutsches und neuhochdeutsch-indogermanisches Wörter-
buch. 1980, 2. A. 1982 ISBN 3-88430-040-7
15 Germanisch-neuhochdeutsches und neuhochdeutsch-germanisches Wörterbuch. 1981
ISBN 3-88430-032-6
16 Gotisch-neuhochdeutsches und neuhochdeutsch-gotisches Wörterbuch. 1981 ISBN
3-88430-033-4
18 Altniederdeutsch-neuhochdeutsches und neuhochdeutsch-altniederdeutsches Wörter-
buch. 2. A. 1982 ISBN 3-88430-035-0
19 Altenglisch-neuhochdeutsches und neuhochdeutsch-altenglisches Wörterbuch. 1985
ISBN 3-88430-036-9
20 Althochdeutsch-neuhochdeutsches Wörterbuch. In Vorbereitung. ISBN 3-88430-037-7
22 Altinesisch-neuhochdeutsches und neuhochdeutsch-altfriesisches Wörterbuch. 1983
ISBN 3-88430-041-5
23 Althochdeutsch-neuhochdeutsch-lateinisches und lateinisch-althochdeutsches Wör-
terbuch zum Notkerglossar. 1985 ISBN 3-88430-044-X
24 Altnordisch-neuhochdeutsches und neuhochdeutsch-altnordisches Wörterbuch. 1985
ISBN 3-88430-045-8
30 Sammlung kleinerer althochdeutscher Sprachdenkmäler. 1986 ISBN 3-88430-050-4
31 Sammlung aller altsächsischen Texte. 1987 ISBN 3-88430-052-0
32 Sammlung aller Glossen des Altsächsischen.
33 Sammlung aller altniederfränkischen Texte.
34 Sammlung aller altniederfränkischen Glossen.
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